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À magyar Schmerling-
Kolozsvár, márc. 26-

Tudvalevőleg a szenvedélyes, 
kíméletlen, abszolutisztikus hajlamú, 
de genialis Bach utódja : a liberá­
lisnak indult, de klerikálissá vedlett 
Schmerling volt az, a ki először 
hangoztatta azt a röpke szót az 
öntudatra és Deák politikai vezér­
lete alatt önbizalomra ébredt Ma­
gyarországgal szemben: «Wir kön- 
nen warten !»

Ez az ur a történelmi kútfők 
egyhangú ítélete szerint: Felette 
szüklátkörü egy úri ember volt. 
Mikor kimondta ezt a szót: «Vár­
hatunk !» — már akkor politikai 
bukása meg volt pecsételve, ő azon­
ban azt hitte, hogy várhat, mert a 
törvénybiró poros aktái közül hivat­
ván el az «államminiszteri» székbe : 
ez a sok por az agyára szállott, a 
szeme pedig annyira megromlott, 
hogy szédületes magas polcáról se 
látott tovább az orránál. O tehát 
azt hitte, hogy «várhat» ; de Márki 
Sándor jeles historikusunkkal szólva 
„az idő nem várhatott" és Șchmer- 
iing ur akkorát bukott, mint — 
Lucifer, Milton „paradicsomában", 
mikor agyonsujtotta a Krisztus.

A második hasonló kaliberű 
államférfin negyven esztendeig vá­
ratott magára, a mig Schmerling 
ur szálló igéjét újból világgá röpí­
tette a „Neues Pester Journal" hasáb­
jain; — és ez az ur: Széli Kálmán.

Ez az ur tehát: a magyar 
Schmerling.

Ní említett német nyelvű ma­
gyar lap (miért ne lehetne ilyen 
csodabogár is, mikor van »magyar 
Schmerling« is és van „magyar 
hadsereg" is, ami — német !) az 
említett kétéltű lap tehát, igy repro­
dukálja a mi „állam-miniszterünk­
nek" — arra a kérdésre adott vá­
laszát, hogy mi a véleménye a mai 
politikai helyzetről.

„Ezzel a kérdéssel tulajdon­
képpen a Kossuth-párthoz kellene 
Önnek fordulnia, mert sokkal szük­
ségesebb volna azt tudni, hogy ez 
a párt mit tervez, mint azt, hogy 
mit akarunk mi tenni. A mi állás­
pontunk világos és egyszerű : nyu­
godtan várunk, hidegvérrel, még ha 
István napig kellene is várnunk. Már

TÁRCA.

Don Juan di Gandia.
— Történelmi elbeszélés. —

Az »Ujság< számára irta: Gillliano.
(Negyedik közlemény.)

II.
Alig, hogy befejezte Alonso szavait, az 

ajtó felpattant és Paolo termett vérvörösen, 
szétkuszált hajjal a szobában :

— Maddalena eltűnt! — kiáltotta 
kétségbeesett hangon.

— Ép erről beszélgettünk Don Alvia. 
novai — jegyezte meg Alonso és felaján­
lottam senora Maddalena kiszabadítására 
szolgálatomat.

— Ki ön, hogy tudja a leány eltűné­
sét és a bennünket összekötő viszonyt ?

— Ez Don Alonso, a Gandiai herceg 
bizalmasai közül való nemes hidalgo, de ne 
ijedj meg, — tette hozzá Alviano észre­
véve Paolo ijedtségét és meglepetést eláráló 
mozdulatát — mert ő már nem áll a her­
ceg szolgálatában és úgy a leány kiszabadí­
tásában, mint ezzel kapcsolatosan az ítélet 
végrehajtásában kiváló módon segítségünkre 
lehet.

— Ön tehát tudja, hogy hova rejtet­
ték el Maddalenál? — kérdezte Paolo nagy 
kék szemeit a sponyolra meresztve.

— Igen és nyugodjék meg Don Paolo, 
még a herceg nem látogatta meg.

Paolo szivéről nehéz kő esett le. Te­
hát Maddalena élt és a Gandiai herceg még 
nem mocskolta be.

— A Porta del Popolon kívül Asca- 
nio bíborosnak van egy kertje és egy kisebb- 
szerű palotája, annak szomszédságában szin­
tén egy kerttől körülvett házban rejtették el 
a herceg pribékjei sennora Maddalenát. Én 
a végzetes estétől fogva, hogy a Goggiából 
megláttuk volt, nem tévesztettem szem elöl 
a seunorát. Megszökve a herceg palotájából, 
folyton közelükben voltam; a leányt távol­
ról kísérlem akkor is, midőn a stregához 
ment a Trasleverebe.

Eötvössel szemben hangsúlyoztam, 
hogyha egy kisebbség a többség 
(nb. honnan tudja, hogy „többség" 
— a szavazás előtt ? !) egyedül tör­
vényes akaratának, érvényesülését 
megakadályozni igyekszik : ez a 
konvent. Ezzel a viselkedéssel az 
urak minden parlamenti elvet le­
rontanak, az alkotmányosság ellen 
vétkeznek, mert kényszerítik a kor­
mányt, hogy költségvetés nélkül kor­
mányozzon".

Azután történik egy hivatkozás 
az osztrák, normálissá vált, parla­
menti viszonyokra, a kik megsza­
vazták a katonai javaslatokat és 
csodálatos képen, nem azzal végző­
dik az interjú, hogy tehát: küld­
jenek a magyarok képviselőket a 
„Reichsrath“-ba, — hanem azzal, 
hogy „alakulni fog egy egészséges, igaz 
közvélemény, melynek nyomára a jelen­
legi állapotokat meg fogja szüntetni."

Helyes. Lássuk mit mondott a 
miniszterelnök ur politikai előképe: 
Schmerling, a mikor az interjuholók 
szűkében lévén a világ, a birodalmi 
tanácsban mondta el véleményét 
Deákról és a többi 1861-ki magyar 
rebellisekről !

Ezt mondta akkor az osztrák 
Széli Kálmán a birodalmi tanácsban : 
„ . . . Minthogy azonban a Pesten 
összegyűlt országgyűlés, noha saját 
létele a diplomában (már t. i. a hires 
októberi diplomában") kimondott 
föntartás feltételén alapszik, — ki­
jelentette, hogy az uj alaptörvények 
ellen kifejtett ellenálláshoz ragasz­
kodik : eljárásával egy megfelelő 
fölavató diploma létrejöttét s( e 
szerint a koronázás rövid idő alatti 
megtörténtét, egy oly jogviszony 
ürügye alatt (nb. ez Schmerling ur 
részéről alapos ferdítés volt!) meg­
hiúsította ; tekintettel tehát arra, 
hogy az országgyűlés a helyett, hogy a 
kezébe letett politikai hivatásnak lelki­
ismeretesen megfelelne, oly vésztéljes útra 
jzdott, a melyből nem menekülhet : Ő fel­
sége szükségesnek látta a, magyar 
országgyűlést feloszlatni. Ő felsége 
azonban azt a reményt táplálja, hogy a 
zavaros nézetek megtisztulnak . .

Ergo : „wir können warten !" 
Ha a fesmebbi citátumban 

„alaptörvények" helyett „katonai 
törvényeket" teszünk, „a diploma 
létrejötte" és a „koronázás" helyett 

— Maddalena a stregához ? — kiál 
tóttá ké: kedve Paolo.

— Igen kiváncsi lehetett kedvese sor­
sára 1 A nők babonások; még Madame Giu­
lia is mindenfélét vegyit Sándor ételébe, 
hogy biztosítsa maga számára kegyeit, A 
sennora szerencsétlenségére ez Astrega szál­
lítója a Gendiai herceg számára is az 
összes kenőcsöket és más mindenféle va­
rázs és bájszereket; a herceg leírásából rög­
tön felismerte a leányt és bizonyára elal­
tatta. Egyszóval a boszorkánykonyhában a 
herceg hálójába került a csinos kis ma­
dárka. Don Juan szerencsére castell Gan- 
dolfoba utazott és igy nem hozzá, hanem 
megelőző rendeletére a város túlsó végén 
fekvő kéjlakába szállították a sennorát. Én 
az események tehetetlen szemlélője voltam. 
Don Juan csak holnap tér meg az albanói 
tó partjáról, hol Madame Giulia tiszteletére 
mindenféle látványos ünnepélyeket rendez­
tek volt.

— Most lépre keríthetjük a pintyőkét 
— vélekedett Alviano — két légy egy csa­
pásra: kiszabadíthatjuk a kis Maddalenát és 
alaposan elűzzük Giovanino kedvét a leány- 
szöktetéstől.

Alonzo, ki a herceg szokásait jól is­
merte, úgy vélekedett, hogy rögtön, másnap 
este fog átrándulni a villába, tehát e szerint 
kell intézkedniük. Az est beálltával az Ose- 
anio bíboros kertjén keresztül, mely egészen 
a Tiberisig nyúlik le, észrevétlenül behatol­
hatnak a villába. Az őrséget egészen ma­
gára vállalja és a leányt vagy rögtön meg­
szöktetik, vagy elrejtik addig, mig a her­
ceggel is végeztek.

— Nem hiszem, hogy ezt az órát a 
kedvesebb pásztorórái közé fogja számítani, 
jegyezte meg keserűen Paolo, ha a remélt 
forró ölelés helyett az én pengémmel fog 
találkozni a szép Givannecio.

Megbeszélték, hogy még a nap folya­
mán Alonzo m. gkisérli, hogy behatolhat e 
a villába és Maddalenához juttatja Paolo le­
velét, hogy némi megnyugvást nyerjen a 
szegény leány és tartózkodjék minden meg­
gondolatlanságtól, mert azok örködnek fe­
lette, kik szeretik őt. — Minthogy Pavlo 
okvetetlenül maga akart megverekedni a 
herceggel, beleegyezett abba, hogy ő várja

pedig „költségvetést" és „kiegye­
zést" — hát kisül, hogy a két 
államférfin gondolat menete, egyé­
nisége és politikája úgy hasonlít 
egymáshoz, mint két tojás és hogy 
Schmerling ur tulajdonkép osztrák, 
Széli volt és Széli ur tulajdonkép : 
magyar Schmerling.

Egy csekély külömbség azon­
ban még is van köztük.

És ez az, hogy Schmerling az 
absolut császári hatalom fantasma- 
goriáját képviselő államférfiak is­
kolájához számította magát : Széli 
Kálmán pedig azt mondja, hogy ő 
a Deák Ferenc politikai iskolájának 
az egyetlen, hamisítatlan és paten- 
tirozott képviselője.

És még egy csekélj’ külömb­
ség van a két ur között. S ez az, 
hogy annak idejében Schmerling 
urnák volt bátorsága szétkergetni a 
renitenskedő országgyűlést, — de 
Széli ,urnák nincs erre bátorsága.

És — pardon ! Azt a külömb- 
séget majd el is felejtém, hogy 
Schmerling egy reá nézve idegen, 
leigázottnak tartott nemzettel bánt 
ilyen cudarul, — Széli Kálmán pe­
dig a saját, édes nemzetével.

Egyebekben pedig tökéletes 
cserepárjai egymásnak. Schmerling 
is egy autokrata, korrupt, de töké­
letes és izzó lelkesüléssel teljes előd 
bukása árán került a hatalomra : 
Széli is. Öt is egy a politikai hul­
lámzásoktól félreeső hivatalból hív­
ták a kormány élére, — a bírói 
zöld asztaltól — Széli urat is — 
a prezencz márkák zöld asztalától, 
Schmerling is szívesen vissza csi­
nált volna mindent, a mit elődje 
csinált, — de nem tudta . Széli is, 
— de nem tudja. Schmerling is 
liberális és demokrata volt kezdet­
ben s klerikális és feudális lett ké­
sőbb : Széli is. Schmerlinget is a 
klerikálisok és a feudálisok buktat­
ták meg: Szélit is azok buktatják 
meg.*

És egyben tévedtek mind a 
ketten : a jobb erkölcsökre térő közvé­
leményre való a.ppeUálásban.

A mit Schmerling úgy fejezett 
ki, hogy: „Mi várhatunk." És a mit 
Széli úgy fejez ki : „Alakulni fog 
egy egészséges, igaz közvélemény..."

* Rakowszky és Bartha M. urra célzok.

Don Jüant a leány szobájában, mig ők a 
kijáratoknál fognak őrködni.

Alviano ezntán íróasztalához lépett, 
nehány sort irt és egy erszény aranyat nyo­
mott a nemes hidalgo kezébe.

— A felmerülő költségekre — ma­
gyarázta. A tett után még harmincz ezer 
scudi jár. Ezt a levelet majd Giordanonak 
adja át Siénában, ha itt befejeztük dolgun­
kat és netalán fegyveres összeütközésre ke­
rülne a dolog.

A spanyol ünnepélyesen meghajtotta 
magát a főurak előtt és egy mellékajtón, 
mely egy titkos lépcsőre vezetett, távozott 
onnan.

Alviano két megbízható embert kül­
dött nyomába, a rövid utasítással, hogy 
szúrják le, ha árulást gyanítanak.

— Ezekben a hatalánokban nem igen 
lehet bízni — jegyezte meg — mi pedig 
édes Paolon menjünk egyet lovagolni a 
Porta de Ropolo felé, neked nem fog ártani 
egy kis levegő.

A Gandiai herceg pipere asztala előtt. 
Udvari fodrásza Yppolito haját fodrozta, ő 
maga körmei szépítésével foglalatoskodott. 
Valamivel távolabb egy visszataszító külsejű 
asszony állott. A strega volt. Jó ismerős 
volt a Gandiai palotában, még a herceg leg­
magányosabb lakosztályai sem voltak zárva 
előtte. A herceg és közte következő párbe­
széd fejlődött ki.

— Minden parancsaim szerint tör­
tént ?

— Minden, ekcellenza I
— Csapkod-e még szárnyaival a ma­

dárka ?
■— Majd megszelídül.
— A vacsoráról úgy a huszonharma- 

dik óra után fogok megtérni. A Cesarini- 
palota sarkánál várj reám. Érted.?

— Parancsára kegyelmes herceg.
Don Juan a rövid párbeszéd után egy 

erszényt vett fel az asztalról, odadobta, a 
banya vigyorogva rejtette el kötényéről le­
fogó szotyrába. Egyet vigyorgott még a her­
cegre és Yppolitora távozni készült, de 
majdnem a belépő Gézárba botlott. A bíbo­
ros könnyedén ellökte a piszkos személyt, 
ki a lehető leggyorsabban eltűnt a nehéz 
szőnyeg-kárpit mögött.

— Ilyen varangyos béka hozzám be

Igaz. Már meg is alakult. Az 
is igaz, hogy „ennek nyomása a je­
lenlegi állapotot meg fogja szün­
tetni."

Mert Széli ur meg fog bukni. 
Sőt már ma, midőn a ,,várhatunk“-at 
kimondta : — megbukott, mint meg­
bukott Schmerling annak idején, a 
kiről ismétlem, a történetíróknak 
az a véleménye, hogy meglehetős 
jóakarata, de buta fráter volt, a ki 
nem látott az orrán túl és a ki nem 
volt képes felismerni azt a külöm- 
ben hétköznapi igazságot, hogy :

— Az idő nem várhat ! . . .
Dr. Deák Albert.

— Széli Kálmán a helyzetről. 
Egyik budapesti német lap megkérdezte 
Széli Kálmánt a helyzetről, a ki természe­
tesen szívesen válaszolt és megfenyegette 
az ellenzéket, hogy belemegy az ex-lexbe is 
és költségvetés nélkül is kormányozni fog. 
Azt mondja továbbá, hogy „nyugodtan vár- 
hatunkt majd alakulni fog egy egészséges, 
igaz közvélemény, melyne ; nyomása a jelen­
legi állapotot meg fogja szüntetni. Az az 
egységes közvélemény, melyre a miniszter­
elnök vár, már kialakult és határozottan 
követeli, a katonai javaslatok visszavoná­
sát. S hogy a közvélemény „egységes", bi­
zonyltja az, hogy immár a vidéki szabad- 
elvüpártok is küldöttségeket menesztenek 
fel a fővárosba, kifejezni tiltakozásukat, a 
nemzet ellen intézett támadással szemben. 
Ami pedig az ex-lex állapotot illeti, ez a 
kis idegen szó már megette egyszer a 
Bánffy-kormányt, hiszszük, hogy el fogja 
pusztítani a Széli-kormányt is.

= Gróf Zichy Jenő, a szamos- 
ujváriakhoz. Jelentettük, hogy a Szamos- 
ujváron e hó 22-én tartott népgyülés ha­
tározatából kifolyólag Szatnosujvár polgár­
sága üdvözlő táviratot intézett gróf Zichy 
Jenőhöz. Erre az üdvözlő táviratra, gróf 
Zichy Jenő a következőkép válaszolt:

Kassa, 1903. március 24.
Igen tisztelt Elnök Úri

Megható sürgönyüket itt Kassán, ahol 
két napot — a Rákóosy ereklye kiállítás 
ügyében — időzök, vettem. Mondhatom 
véghetetlenül jót tettek lelkemnek a fza- 
mosujvári hazafias közönség lelkes — el­
ismerő szavai — nehéz és válságos idő­
ket élünk és bizonyára igaz, hogy köny- 
nyebb történetet olvasni és azt tanulmá­
nyozni, mint azt csinálni, a mi korsza 
kunk föladatául pedig ez jutott I Sajnos,

sem tehetné a lábát, monda, mig egy kis 
illatszerrel töltött arany golyócskát forgatott 
újai közt és némelykor orrához vitte.

—■ Ne beszéljen oly kiesinylőleg a házi 
démonomról, monsignore !

Tudja-e, hogy a varangyos béka is 
hasznos ?

— Akár hasznos, akár nem, csúf és 
amit eltűrök a konyhakertbe, nem hozom 
be a palotámba. Különben mérges is és én, 
legalább személyemre nézve, óvakodom 
minden mérges jószágtól. De nem ezért 
jöttem. Ippolito kimehetne, elég szép lesz 
igy is ma este. Miután a fodrász távozott, 
Czézár letelepedett bátyjával szemben és 
újra felvette a megszakított beszélgetést.

Azt akarom öntől kérdezni fővezér ur 
és vitéz gonfaloniero, hogy van-e tudo­
mása arról, hogy Orsini bíboros még nem 
tért vissza Braccianoból és hogy don Gior­
dano Siénában csapatokat toboroz?

Don Juan kérdőleg nézett öcscsére.
— Ezt kérdem öntől, mert nem az 

én, hanem az ön feladatához tartozik, leg­
kedvesebb bátyám, hogy a rend fenntartá­
sáról és az állam békéjéről gondoskodjék, 
annál is inkább, mert mint Fabricio Co­
lonna Írja, az ön személye körül fordult 
meg a dolog.

Juan átvette a bíborostól Fabricio 
levelét.

•— Fabricio óv engem, egy régi bizal­
masom ellen I Senkit sem ismerek, kitől 
óvakodnom kellene és az Orsiniik diadal­
mas hadjáratom után igen gyengék a há­
borúra — mondta önelégedetten mosolyog­
va. — Monsignore gondoljon inkább az 
öltözékekre, melyeket Nápolyban a koro­
názáson fog viselni. És ott ne hagyja szi­
vét, mint a szegény francia király. Kik 
lesznek ma este a vacsorán ? — ugrott át 
véleménye szerint a legfontosabb kérdésre. 
— Remélem jó mulatság lesz. Csak az 
Orsiniek ne okozzanak önnek sok gondot 
monsignore ! Addio ! különben nem ké­
szülök el az öltözékemmel. Juan barátsá­
gosan intett öcscsének, Addio, Monsig­
nore !

Czézár nyugodtan hallgatta végig bátyja 
szavait. Végig nézett rajta hideg tekin­
tetével.

—• Csak önnek ne okozzanak még 

csökönyös és telhetetlen faktorokkal kel 
számolnunk és küzdenünk.

Adja az Ég, hogy e válságos idők ha­
zánkra sikert hozzanak és bogy végre- 
valahára már jobb idők következzenek 
be szegény hazánk agyonboldogitott polgá­
raira! Jelentse kérem Szamosujvár^lelkes 
polgárainak üdvözletemet és hálámat'szives 
elismerő szavaikért, melyek nekem* örök 
hála emlékezetüek maradnak.

Fogadja igen tisztelt elnök ur hazafias 
üdvözletemet, melylyel maradtam kész 
tisztelő hívük

Zichy Jenő.

= Nem engedünk! Ezt a jelszót Ba­
rabás Béla a legnagyobb nyomatékkai hang­
súlyozta tegnapelőtt, mint tegnapi távirati ro­
vatában jeleztük, Pozsonyban. Nem engedünk 
és Bécs több katonát nem kap. így is 
van az jól. Az ellenzék nem adhatja 
fel a küzdelmet, mert mellette van az egész 
nemzet közvéleménye, honnan napról-napra 
kapja a függetlenségi Kossuth-párt a támo­
gatást. Tegnapra négy küldöttség érkezett a 
fővárosba, melyek mindegyike kérvényt 
vitt fel a katonai javaslatok ellen. E kül­
döttségek egyikének különös érdekességet 
kölcsönöz, hogy a szdbadelvüpárt, mint 
olyan küldötte őket. A kecskeméti hazafias 
szabadelvüpárt tiltakozó iratát vitték fel 
tegnap Budapestre és ennek jelentőségét 
elvitázni nem lehet. Fóthról is háromszáz 
kocsiból és lovasbandériumból álló küldött­
ség vitte el a vasárnapi népgyülésen tár­
gyalt tiltakozó feliratot. Váczról kétszáz­
ötven tagú küldöttséget vezet Barabás Béla 
a Házba, mig Szarvasról százötven tagú 
küldöttség tiltakozik a polgárság nevében a 
katonai javaslatok ellen. „Nem engedünk 1“ 
— ezt mondotta Barabás Béla Pozsonyban 
és e két szó visszhangra kél az egész nem­
zet szivében.

Vármegyék mozgalma.
A budapesti értekezlet.

Kolozsvár, márc. 26.
Az egész ország érdeklődése mellett 

folyt le az az értekezlet, melyet sorsunk ja­
vítása érdekében tartottak a vármegyei tiszt­
viselők Budapesten.

Az állami tisztviselők fizetésrendezése 
kapcsán óhajtják megoldatni anyagi ügyü­
ket, melynek jogosságában, igazságosságá­
ban és méltányosságában senki sem kétel­
kedik.

A vármegyék tisztviselői kara mindig 
el öljár t a hazafias munkálkodásban és abban 
a nemes küzdelemben, melyben alkotmá­
nyunk nekik olyan kiváló szerepet juttatott 
és igy jogosan elvárhatják a kormány ha­
talomtól, hogy midőn Magyarország tiszt­
viselői karának .egyik részét pártfogásába 
veszi, róluk sem felejtkezzék meg.

valami kellemetlenséget, mert azt hiszem, 
a híres graccianoi ostrom után még elég 
jól birják magukat az Orsiniek. Aztán 
búcsút sem véve, hidegen, ünnepélyesen 
hagyta el a szobát.

Vanozzu san Pietroin Vincoli közelé­
ben fekvő villájában búcsú vacsorát rende­
zett a nápolyi legátus, Czézár, tiszteletére. 
A jó, erős borok gyorsan elűzték a felhő­
ket, melyek a két testvér szóváltása miatt 
már már tornyosulni kezdtek.

Vígan kocintott Czázár bátyjával a 
Maddaloni Caraffa hercegné szép szemére 
és viszont a Gandiai herceg újabb kincsére, 
melyre nehány titokzatos célzást kockáz­
tatott meg. Egészen elfelejtették az Orsi- 
nieket Guidó Aretino pajkosabbnál is paj- 
kosabb dalai mellett. Már későre járt az 
idő, midőn öszvéreiken a város felé kocog­
tak. A Cesarini Storza palota előtt don 
Juin megállította a kis társaságot.

Mindenkinek jó éjszakát kívánt és 
azután felvette hátul nyergébe a kis álar­
cos alakot a palota sarkánál, ki láthatólag 
reájuk várakozott volt. Csak lovászának in­
tett, hogy kövesse őt, Czézár és Juon 
Borgia, a Montreal-i, bíboros hiába intet­
ték, hogy vegyen számosabb kíséretet maga 
mellét Juan csak fejét rázta és még egy 
sokat mondó tekintetet vetve társaira, el­
tűnt egy sötét mellék utcában.

Ezalatt az Orsiniek Alonzo segélyével 
elkészítettek mindent a herceg fogadására. 
A villát elég hanyagul őrizték. Alonzo az 
alkony beálltával hosszú, fekete köpenybe 
burkolva álarcosán mutatkozott a villa ka­
puja előtt. Mint a herceg régi bizalmas em­
berének gyanútlanul nyitották meg a kaput, 
az olasz nőnek a bizalmát, kit a streg a 
Maddalena mellé helyezett volt egy nehány 
aranynyal nyerte meg, igy tehát egész a 
fogoly leányig hatolhatott. Maddalena meg­
rettent, midőn a titokzatos alakot belépni 
látta. Azt hitte, hogy már ütött a végzetes 
óra. Aíinden erejét összeszedte, nem akart 
gyenge lenni, mert félt, hogy erejének ha­
nyatlását fel fogja használni ármányos tá­
madója, mindazonáltal sápadt volt és re­
megett mint a nyárfa levél. Az idegen ki­
ejtés még jobban megzavarta, noha Alonzo 
szavaival csak bizalmat akart gerjesztőn) 
személye iránt. (Vége köv.
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Széli Kálmán miniszterelnök az előtte 
tisztelgő küldöttségnek nem valami biztató 
választ adott, sőt azon nyilatkozattal, hogy 
nem barátja a «kongresszusoknak», nem 
szereti a »lármát« igazában azt árulta el, 
hogy az egész mozgalmat leszerelni óhaj­
taná.

A szomorú pénzügyi helyzetnek emle­
getése is kibúvás akar lenni — szóval, a ki 
a sorok közt olvasni tud, láthatja, hogy 
Széli Kálmán miniszterelnök „szereti, imádja 
a vármegyét", de a helyett, hogy segí­
tene rajta, az egyszeri zsidó bankár mód­
jára azt mondja : „Dobjátok ki ezt az em­
bert, mert összetépi a szivemet".

A vármegyei tisztviselők több biztatást, 
illetve komoly Ígéretet várhattak volna el 
a belügyminisztertől, ki az ő sorsukat leg­
jobban kell ismerje.

E helyett azonban üres frázisokkal, 
bombásztokkal küldte őket vissza pátriájukba, 
hogy tovább is üres zsebbel szolgálják ha­
zájukat.

Ez az eljárás arra kell indítsa a vár­
megyék tisztviselőit, hogy percig se hagyja­
nak fel a küzdelemmel, sőt a kormányelnök 
óhajai dacára is kongresszusozzanak és ki­
áltsák világgá sérelmeiket.

Ha Széli Kálmán jószántából nem akar 
segitni rajtok, meg van annak módja, hogy 
kényszerítsék reá.

A vármegyei tisztviselők értekezletéről 
különben az alábbi tudósítás számol be.

Pestmegye székházának nagytermében 
tartották a vármegyei tisztviselők értekezle­
tüket. Benicszky Lajos Pestvármegye alispánja 
rendkívül meleg szavakban üdvözölte az ér 
tekezlet tagjait abban a teremben, a hol a 
szabadság szelleme mindig otthonos volt és 
a mely teremben Kossuth Lajos nagy szel­
leme lobog.

Elnökül egyhangú lelkesedéssel Benicky 
Lajost kiáltották ki. Beniczky Lajos meg­
köszöni a megtisztelő bizalma’. Teljes mér­
tékben átérzi azt a magasztos föladatot, a 
mely a bizalommal együtt reá hárul. Az 
értekezlet egyhangúlag jegyzőkül megválasz­
totta: Issekutz Aurél krassó szörénymegyei 
főjegyzőt, Ferdinándy Gyula Kassa város 
főjegyzőjét, Vinszehidy Ernő torontálmegyei 
főjegyzőt és a mozgalom egyik lelkes elő- 
munkását dr. Horváth József alsó-kubini fő­
szolgabírót. Ennek megtörténtével Issekutz 
Aurél igen tartalmas indokolás kíséretében 
határozati javaslatot terjesztett be, a mely 
felöleli mindama kérdéseket, a melyek a ki­
tűzött cél előmozdítására szolgálhatnak, s 
a mely javaslat lényegében a következő:

A vármegyék tisztviselői segéd- és 
kezelőszemélyzete, nemkülönben a községi 
és körjegyzők mai napon tartott értekezlete

1. kimondja, hogy a vármegyei tiszt­
viselő hivatása teljesítése szempontjából el- 
odázhatatlanul szükségesnek tartja a vár­
megyei összes alkalmazottak törzsfizetésének 
rendezésével egyidejűleg s az egész országra 
egységesen való szabályozását oly arányban, 
a mint az az állami tisztviselők, altisztek és 
szolgák illetményeinek újabb szabályozásá­
ról szóló törvényjavaslat intézkedéseiben az 
igazságügyi alkalmazottakra rendezni céloz- 
tatik; 2. az országos értekedet kimondja, 
hogy egyfelől tekintettel arra, hogy a vár­
megyei tisztviselők működésének legnagyobb 
részét az állami teendők elvégzése foglalja 
le s másfelől tekintettel arra, hogy a vár­
megyék már amúgy is oly jelentékeny pót­
adóval vannak megterhelve, — hogy tovább 
a pótadó fokozását el nem bírják — a fize- 
tésréndezés az állami költségvetés terhére 
lészen eszközlendő.

Ezt a határozati javaslatot az országos 
értekezlet egyhangúlag elfogadta.

Beniczky Lajos elnök köszönetét mond 
a megjelenteknek, bejelenti, hogy a bizottság 
küldöttségileg fog a miniszterelnöknél meg­
jelenni, hogy a mozgalom megindítását be­
jelentsék.

Ezzel az értekezlet az elnök éltetésé­
vel véget ért. ♦

Ezután a vármegyei tisztviselők nagy 
deputációja tisztelgett a Házban Széli Kál­
mán miniszterelnöknél. A küldöttséget Be­
niczky Lajos, Pestmegye alispánja vezette.

A küldöttség átnyújtotta a gyűlés 
memorandumát és Beniczky La:os hosszabb 
beszédben kérte a miniszterelnök támoga­
tását. Rámutatott azon nagy aránytalansá­
gokra, mely az egyes vármegyék tisztvise­
lőinek fizetése között mutatkozik.

Széli Kálmán hosszabb választ adott, 
melyben jóindulatáról szólott és kijelentette, 
hogy ismeri és orvosolni is kívánja a bajo­
kat, hiszen a tisztviselők barátai és kartár­
sai, kik vele együtt működnek a közigaz­
gatás terén. Méltányolja működésüket, épen 
ezen okból elismeri, hogy a mai fizetési 
viszonyok nem megfélelők; látja a fizetések 
között mutatkózó nagy aránytalanságokat 
és rajta is lesz annak orvoslásán. Vegyék 
azonban tekintetbe a mai pénzügyi viszo­
nyokat és ne várják, hogy kérésüket 
máról-holnepra teljesítse, mert ez lehe­
tetlen. — A pénzügyminiszterrel érte­
kezni fog ezen ügyben és majd módot fog 
találni a kérdés megfelelő rendezéséi e 
Egyre azonban kéri a küldöttséget. Várják 
be az időt, mikor a kérdés megoldható lesz 
és addig legyenek nyugodtak. Ö nem ba­
rátja a hangos lármának. Miután újólag 
jóindulatáról biztosította a tisztviselőket — 
befejezte beszédét.

A miniszterelnök válasza a küldött­
ségre nem a legjobb hatást gyakorolta. A 
tisztviselők körében általános az elégedet­

lenség, mert a válasz a legszerényebb igé­
nyeket sem elégíti ki és mint az már Széli 
Kálmánnál rendszeressé vált, üres frázisok­
kal akarja bekötni a tisztviselők szemeit. 
Kevesebb jóindulat és bár egy csekélyke 
cselekedet, mindenesetre jóval többet érve.

Országgyűlés.
—■ Fővárosi tudósítónktól. —

Budapest, március 26.

Két névszerinti szavazás szerepel a 
mai napirenden, ez is magyarázza, hogy 
elég szép számmal jelentek meg az ülésen 
a képviselők. A szombat óta iartó napirend 
előtti vitának is ma lőtték el az utolsó 
puskaporát. Gabányi Miklós volt ez az 
utolsó mohikán, aki le nem lohadt erővel 
és energiával kelt ki a rendőrség ellen. Az 
ő felszólalása volt az intrikája a mai ülés­
nek, — derekát az ülésnek két névszerinti 
szavazás alkotja, a farka pedig, az ugyan­
csak hosszú lévén az nem kevesebb, mint 
öt interpelláció.

A rendőrség mosdatása különben az e 
tárgyban történt napirend előtti felszólalá­
sok utolsójával nem fejeződött be. Vtsontai 
Soma ugyanis indítványt terjesztett a Ház 
elé, hogy utasítsa az igazságügyminisztert, 
hogy az rendelje funkciója betöltésére az 
ügyészséget a március 20-iki tüntetéseken 
történt visszaélésekre vonatkozóan.

A mai ülésről itt következik részletes 
tudósításunk:

A képviselőház filése.
Tallián Béla ül ma az elnöki szék­

ben. Az elnöki beterjesztések közt egy cso­
mó kérvény bejelentése is van, melyek mind 
a katonai javaslatok ellen Írnak fel az or­
szággyűléshez. A baloldal lelkesen megéljenzi 
a kérvényezőket.

A pénteki tüntetés tárgyában ma kerül 
sorra az utolsó napirend előtti felszólaló. 
Gabányi Miklós az.

A rendőrségi vita vége.
Gabányi Miklós: Magyarország mi­

niszterelnökéhez fordul kérdésévelj Kiren­
delte ki azon a véres pénteken a rendőr­
séget. Minden egyes rendőr arra hivatko­
zott, hogy felsőbb rendeletre cselekszik. 
Ez a felsőbb hatóság nem lehet más, mint 
Rudnay vagy a belügyminiszter. De minden 
jel arra vall, hogy az utóbbi az, vagy ha 
nem ő az, akkor legalább hallgatólag jóvá­
hagyta a vérontást. Mi volt az a rendelet, 
ami felsőbb rendeletre jött ? Felhatalmazás 
minden brutalitásra, hogy Kossuth emlék­
napja megzavarlassék. Ilyen csúfságot kö­
vettek el a Magyar Színháznak „Gotter- 
halte“ című darabjával. Ráfogták a darab 
jelmezeire, hogy lopottak. Mintha a kincs­
tártól lopna valaki. Hiszen a katonai bün­
tetőtörvény csap egy katonai sapka ello­
pásáért is 2—5 esztendeig terjedő várfog­
ságot mér. (Nagy zaj.) A mig itt társalog­
nak, én nem beszélek. (Keresztbe fonja 
karját és hallgat. A jobboldalon Münnich 
beszélt hangosan néhány képviselővel. Ga­
bányi kijelentésére a baloldal kifakad a 
diskurálók ellen. Az elnök csenget.) Ez a 
kormánypárt 1

Münnich Aurél : Hát persze kor­
mánypárt I Az meg az ellenzék 1

Gabányi: A mig csönd nincs, én 
hallgatok. Én kofáknak nem beszélek.

Tallián elnök : Most csend van, 
tessék beszélni.

Gabányi : Kijelenti ezután, hogy a 
rendőrség eljárásával eléii, hogy a Gott- 
erhaltét százszor fogják adni, akár a „Bob 
herceget.11 Ami pedig a Kossuth-emlék- 
ünnep megzavarását illeti, ezzel elérték azt, 
hogy ezentúl még nagyobbszerüen fogják 
megünnepelni Kossuth-emlékét és ezrivel 
fog felzarándokolni a vidékről a nép. A 
miniszterelnököt kérdi : nem szégyenli-e 
ezt a sok piszkot, amivel megzavarták ezt 
az emlékünnepet. Amig Rudnay és Tóth 
a helyükön van, ebben a szerencsétlen Ház­
ban nyugodt tárgyalás nem lesz. Követeli a 
maga, az egész ellenzék és az egész egye­
temi ifjúság nevében Rudnay azonnal való 
felfüggesztését.

Indítványok és interpellációk.
Az elnök ezután kijelenti, hogy napi­

rend előtti felszólalásban nincs helye hatá­
rozásnak, rátérnek tehát most a napirendre, 
melynek első pontja az indítvány- és az 
interpellációs könyv felolvasás.!.

Két indítvány van bejelentve. Az egyik 
gróf Zichy Jenőé, ki azt javasolja, hogy 
módosittassék a házszabályok 190. §-a oly­
képpen, hogy a jövő ülés napirendjének 
megállapítására ezentúl negyven képviselő 
is elég legyen.

A másik indítványt Visontai Soma 
teszi. Eszerint utasittassék az igazságügyi 
miniszter, hogy rendelje el a királyi ügyész­
ségnek, hogy intézkedését a március 20-iki 
tüntetéseknél történt visszaélésekre tegye 
meg.

Az elnök javaslatára a Ház kimondja, 
hogy e két indítványról a holnapi ülésen 
fognak tárgyalni.

A bejelentési interpellációk felolvasása 
következik most. — Öt interpelláció van 
bejelentve.

1. Szalay László — a belügyi és a 
kereskedelemügyi miniszterekhez — az ipar­
testületi békéltető bizottságok alapszabályai 
tárgyában.

2. Reich Aladár — a belügyminisz­
terhez — a közigazgatási bizottsági ülések 
nyilvánoságának korlátozása tárgyában.

3. Pap Zoltán — honvédelmi minisz­
terhez ■— a honvédség tisztikarához a „Gott- 
elhalta" előadása alkalmából intézett hon­
védelmi miniszteri rendelet tárgyában.

4. Benedek János — a párbajellenes 
liga tárgyában.

5. Sturmann György — a sajó-szt.- 
péteri csendőrség erőszakoskodásai tár­
gyában.

Ezekre az interpellációkra délután 2 
órakor kerül rá a sor.

Kubik Béla tesz egy kérvényre vonat­
kozóan formális javaslatot most, mit a Ház 
elfogad.

Névszerinti szavazás.
A napirend következő pontja két név­

szerinti szavazás. Az első a pénzügyminisz­
ter nek Bátkay László képviselő interpellá­
ciójára adott válasza fölött a biztositási ok­
iratok bélyegzése tárgyában. *A másik név­
szerinti szavazás ugyancsak a pénzügymi­
niszternek Nessy Pál képviselő interpelláció­
jára adott válasza fölött lesz az állami al­
kalmazottak fizetésének rendezése tárgyában.

Tiz perc szünet után hozzá is fognak 
az első névszerinti szavazáshoz. A sors 
megállapítása szerint az R betű kezdi a 
szavazást.

— Romlásnak indult hajdan erős ma­
gyar ! — szavalja be a zűrzavaros zajba 
Papp Zoltán.

Nagy unalom közt folyik le a szava­
zás s a ki csak teheti, megy ki a folyósóra, 
hol szivarfüst mellett élénk kaszinózás vólt 
ma mindvégig.

A névszerinti szavazáson persze a 
többség elfogadta a pénzügyminiszternek 
válaszait.

Szünet után Eötvös Károly. Szemé­
lyes kérdésben szólal fel és kijelenti, hogy 
báró Kaas Ivor interpellációjában említett 
Bernarda nővér képviseletét nem vál­
lalta el.

Chernél Gyula a katonai javaslatok 
ellen szólalt fel.

Benedek János interpellálja a minisz­
terelnököt és báró Fejérváry honvédelmi 
minisztert Pietreich hadügyminiszter titkos 
rendelete ügyében a párbaj mellett. Érde­
kében áll — úgymond — a hadseregnek is 
a párbaj-mánia megszüntetése.

Fejérvári Géza báró honvédelmi mi­
niszter kijelenti, hogy a honvédségnek ha­
sonló rendeletet adott ki. Nem a tisztikar, 
hanem a társadalom feladata a párbaj el­
len állást foglalni. Ha a társadalom állást 
foglalt —• a tisztikar majd alkalmazkodni 
fog. A tisztet nem lehet — úgymond — 
dilemma elé állítani, hogy a becsületbiró- 
ság döntését fogadja e el, vagy a párbaj - 
ellenes ligához csatlakozzék.

Mikor eljön az idő, hogy a társadalom 
nem tesz szemrehányást a párbajt nem vívó 
tisztnek —■ akkor a hadsereg is állást fog­
lal ellene. Járjon a társadalom elöl a had­
sereg majd követi.

Benedek János szympáthiát Iát a 
honvédelmi miniszter válaszában; ez azon­
ban nem elég. Járuljon tettekkel a párbaj 
megszüntetéséhez. A tisztek egyéni szabad­
ságának sértését látja a párbajellenes ligába 
való beállás megtiltásában.

Fejérvári Géza báró megjegyzi, hogy 
ha a tisztek annyi egyéni szabadságot él­
veznének, mint a polgárok — az ördög sem 
bírna köztük rendet tarlani. (Derültség.)

A választ a többség tudomásul vette.
bturmann jelentéktelen interpelláció­

jának letárgyalása után az ülés véget ért.

Újabb paktumhirek
Obstrukció az indemnitás ellen.

— Fővárosi munkatársunktól. —
Budapest, márciuz 26.

Megint kósza és kusza hírek szállin­
góznak; megint paktumról és leszerelésről 
beszélnek. A sok mende-mondát nem is ér- 
demespeljegyezni; csak azokkal a híreszte­
lésekkel akarunk foglalkozni, melyeknek va­
lami alapjuk is van.

A kormánypárt egyes vezető emberei 
felkerestek egyes függetlenségi képviselőket 
és azzal a kijelentéssel, hogy nekik formá­
lis megbízásunk nincsen és hogy csak a 
saját eszméiket adják elő; a következő 
ajánlatot tették:

»Az ellenzék engedje keresztül a 
mostani katonai javaslatokat úgy, a hogy 
vannak és bocsássanak ki egy deklarációt, 
melyet az összes ellenzéki képviselők alá­
írnak és a melyben kijelentik, hogy csak 
azért szereltek le, mert ideiglenes javasla­
tokkal állnak szemben és mert a kormány 
megígérte, hogy a végleges véderö-tövényben 
meg fogja adni a nemzeti követeléseket; 
ha a kormány ezt az ígéretet nem teljesí­
tené, őszszel ismét folytatni fogják az 
obstrukciót.

Az ellenzék ebbe a csapdába nem 
ment bele, de nevetségesnek is találta, hogy 
az ellenzék adjon deklarációt, mikor — ha 
egyátalában ilyen nesze semmiről komolyan 
lehetne beszélni — ez a kormány és párt­
jának volna kötelessége.

A nemzeti követelések törvényen ala­
pulnak, ezeknek minden paktum nélkül meg 
kell lenniük. Az ujabh érvágást csak gazda­
sági előnyökkel lehet rekompenzálni és a pak­
tum alapja csak az lehet, hogy a katonai 
terhek és a civilista emelése ellenében meg­
ragadják az önálló vámterületet

Próbálkoztak az ellenzék és különösen 
a függetlenségi párt megbontásával és sike­
rült is néhány embert arra hangolni, hogy 
szerezzenek a kormánynak egy havi indem- 
nytást. A puhatolózások azonban megmu­
tatták, hogy a párt nagy többsége nem haj­
landó önmagát gyengíteni a kormány ké 
nyelme kedvéért és most már elejtették ezt 

a tervet és négy havi indemnités! kérni — 
de nem fognak kapni, mert az ellenzék azt 
is meg fogja obstruálni, úgy, hogy Széli 
Kálmán csak úgy fog exlexbeu kimúlni, 
mint elődje.

Az ex-lexxel szemben a kormány 
azzal fenyeget, fiogy nem fogja fizetni a 
tisztviselőket, még ha lesz is rá pénz, mert 
komolyan fogja venni a törvényt, mely nem 
engedi, hogy felhatnlmazás nélkül fizessenek. 
Ettől a fenyegetéstől sem kell megijedni, 
mert ha csakugyan komolyan veszik a 
nemfizetést, akkor civillistát és katonai 
zsoldokat sem szabad fizetni ; ezt pedig 
magyar kormány nem meri tenni, mert 
annyi perc alatt bukik meg, mint a hány 
hónapig a legrövidebb obstrukció is el­
tarthat.

A kormány a közvéleményre is hivat­
kozik, mert ez az ellenzék mellett van. A 
legnagyobb pressioval nem sikerült egyet­
len bizalmi nyilatkozatot a kormány poli­
tikája mellett kisajtolni, mig az ellenzék 
mellett a kormánypárti kerületek és törvény­
hatóságok sorra nyilatkoznak.

Nagy tévedés azt hinni, hogy csak a 
szociálisták kívánják az indemnitás obstru- 
álását; az egész ország kívánja, mert ettől 
várják a kormány bukását. Mihelyest az el­
lenzék kimondja az indemnitás megobstru- 
álását, a polgárságnak azon elemei is fog­
nak hozzá csatlakozni, melyek ma még kö­
zönyösséget mutatnak, mert még nem mer­
nek teljesen megbízni az ellenzék kitartá­
sában.

Pedig megbízhatnak; a kormány felett 
megkondult a halálharang és az orszá­
got kizsaroló javaslatokból sem lesz tör­
vény soha.

Előfizetési felhívás.
Az évnegyed közeledtével, azokhoz 

fordulunk, honnan mi immár ötödik 
esztendeje az erőt, a támogatást kapjuk'. 
Erdély hazafias közönségéhez.

Programmât szokás ilyenkor adni, 
a nagyhangú Ígéretek sem igen marad­
nak el ; mi mindezt kifejezzük néhány 
szóban. Minden becsületes törekvés, min­
den mi hasznos a közre, ezeken a hasá­
bokon támogatóra talál.

De viszont : minden, mi ezzel ellen­
tétben van, szemben talál bennünket. 
Becsületes meggyőződéssel, igaz és nyilt 
fegyverekkel küzdünk e nemzet függet­
lenségéért és azokért az elvekért, melyek 
az országos függetlenségi és 48-as Kossuth- 
párt kezeibe vannak letéve.

Többet talán nem is kellene mon­
danunk. öt esztendő, kicsi idő egy ember­
életben, de egy láp életében elég arra, 
hogy tanúságot tegyen komoly törekvései­
ről és igazságairól.

Az «Újság" erre törekedett mindig 
és ebben rejlett az ereje. De, hogy előbbre 
haladhasson a cél felé : a hazafias közön­
séghez fordulunk ezután is támogatásért.

Kérjük a közönség szeretetét, párt­
fogását ezutánra is, hogy még nagyobb 
erővel szolgálhassuk a köz javát és érdekét.

Hazafias tisztelettel

„Ujság“ kiadóhivatala.
ELŐFIZETÉSI ÁRAK:

Egy hóra................. 2 korona
Negyed évre 6 „
Félévre ................. 12 „

.ÚJSÁG»
szerkesztősége és kiadóhivatala 

Kolozsvárt, Egyetem-utca.

Küldöttségjárás a képviselő­
házban*

— Expesz tudósítás. —
Budapest, március 26.

(Vácz.) Nagy küldöttségjárás volt ma 
a képviselőház delegációs termében. Első­
nek Vácz város küldöttségét fogadta Apponyi 
Albert gróf. A küldöttséget, számszeri nt 
450 embert, Lengyel Zoltán vezette az el­
nök elé. Apponyi válasza csak annyiban 
tért el a sablontól, hogy szavait ekként 
fejezte be.

„Kérem önöket, mindenkor híven ra­
gaszkodjanak az alkotmányhoz, mert ha 
ezúttal megtántorodnak, visszaesik a nép 
abba az időbe, a mikor csak anyagnak 
tekintették."

*
(Szarvas.) Vácz város küldöttsége 

után következett Szarvas város küldöttsége. 
Haviar Dániel volt képviselő vezette őket. 
Velük volt Kossuth Ferenc, Nessi Pál, Szat­
mári Mór, Sturmann György és Kubik Béla 
képviselők. Kérvényüket Vörös József kép­
viselő adta át Apponyi Albert grófnak.

Nagy feltűnést keltett Haviár beszédé­
nek az a része, amelyben utalt arra, hogy 
a „fejedelem ezt a Házat még nem mél­
tatta figyelmére, de felkerekedtek a népek 
ezrei, hogy meglássák a maguk házát." 

*
(A kecskeméti szabadelvüpárt.) 

Apponyi válasza után és az elnök meg Kos­
suth Ferenc éltetése közben kivonultak a 
szarvasiak és következett :

a legnagyobb szenzácziő, a kecskeméti 
szabadelvüpárt küldöttsége. Szabadelvű vá­
lasztók jöttek szabadelvű pártelnökük ve­
zetésével.

Nagy Mihály szabadelvű képviselő 
szólott:

Bemutatja a kecskeméti szabadelvű- 
párt küldöttségét. Nem rendet bontani jöt­
tek, hanem azért, hogy megkérjék Apponyit, 
a ki mindig a 67-es alapot hirdette. Éppen 
a szabadelvű párt az, .a mely hivatva van 
megvédeni a 67-iki törvényt. (Zajos he­
lyeslés.)

Apponyi Albert gróf nem tehet politi­
kai nyilatkozatot. Nem tehet mást, mint a 
képviselöházban biztosítja a-szolás jogot épp 
úgy a nép milliónak köréből eredő törvé­
nyes kéréseket átvenni. Köszöni a személye 
iránt megnyilatkozott bizalmat, a mely szól 
az ő közjogi állásának.

A kecskeméti, küldöttséggel megjelent 
Szeless József, a varos második kerületé­
nek szabadelvű képviselője is.

*
(Főth.) Végül a fóthi küldöttséget 

fogadja Apponyi gróf. A küldöttséget Ba­
rabás Béla vezette. Lóháton, kocsikon, 
zászlós díszben törekednek a Ház felé.

Egy óra tájban érkeztek a Ház elé és 
olt is oly fellünést keltettek, mint város­
szerte. Kérvényüket dr. Várady Károly 
adta át a Ház elnökének, aki a feliratot a 
rendes frázisok kíséretében vette át.

ÚJDONSÁGOK.
Kolozsvár, március 27.

— (Fadrusz díszpolgári oklevele.) 
Kolozsvár törvényhatósága a mult évi nov. 
10 iki közgyűlésében Fadrusz Jánost 
tudvalevőleg a város díszpolgárává válasz­
totta s utasította a tanácsot, hogy az erről 
szóló oklevelet ősi szokás szerint a meg­
tiszteltnek küldöttség utján juttassa kezéhez. 
Fadrusz dr. előzetes megállapodás szerint 
virágvasárnap, április 5-én, várja a törvény­
hatóság küldöttségét, melyet Szvacsina Géza 
királyi tanácsos, polgármester vezet. A tör- 
vénj hatósági bizottság ama tagjai, kik a 
küldi ttségben részt kívánnak Vvnni, ezen 
az utón is felkéretnek, hogy e hó 28-án, 
szombaton délig szíveskedjenek a polgár­
mesteri hivatallal szándékukat közölni.

— (Egy ezredorvos balesete a 
gyakorlótéren.) Súlyos baleset érte tegnap 
délelőtt A n k a Aurél ezredorvost. Méra- 
felé gyakorlatoztak és az ezredorvos vélet­
lenül lebukott a kocsiról és oly szerencsét­
lenül, hogy balkarján csonttörést szenvedett. 
A szerencsétlenül járt ezredorvos iránt ál­
talános a részvét, azokban a körökben, ahol 
ismerték.

— (Szakosztályok ülése.) Az áp­
rilis havi közgyűlés előkészítése végett, a 
polgármester a jogügyi és pénzügyi szak­
osztályokat ma délután 3 órára együttes 
ülésre hívta meg. Tárgyalásra kerülnek a 
következő ügyek: Előterjesztés a kövezet­
vám díjszabályzat módosítása tárgyában. A 
fogyasztási adók házi kezelése tárgyában al­
kotott szabályrendeletről. A «Kolozsvári 
fogyasztási adóalbérlőség» kérése a bérleti 
szerződés meghosszabbítása iránt. A mér­
nöki hivatal javaslata a közüli vasút sínéi­
nek fölszedése iránt.

— (Boér György temetése.) Teg­
nap délután nagy katonai pompával szállí­
tották ki a h rlelen elhunyt Bőé) György 
nyugalmazott honvéd alezredes koporsóját a 
vasúti állomásra, a honnan Deésre, családi 
sírboltjába szállítják el. A koporsót egy tel­
jesen díszbe öltözött zászlóalj kísérte ki az 
állomásra tisztjei vezetése alatt. Útközben a 
21-ik honvédzenekar játszott.

- (A közegészségügyi egyesület 
előadása.) Az országos közegészségi egye­
sület Kolozsvár vidéki osztálya tagnap 
kezdte meg Erdély nevesebb fürdőit ismer­
tető előadásai sorozatát a közönség nagy 
érdeklődése mellett. Jelen voltak a többek 
közt : Fekete Gábor kir. táblai elnök, Pal- 
kovics altábornagy, Gidófalvy min. tanácsos 
Élőpatak képviseletében, Vasváry a sztojkai 
fürdőigazgató, számos egyetemi tanár, a vá­
rosi orvosi tisztikar és rendkívül nagyszámú 
elegáns hölgyközönség.

Gróf Béldi Ákos főispán, az osztály 
elnöke elöljáró beszéddel nyitotta meg az 
előadások rendjét, mely után dr. Rigler 
Gusztáv egyetemi tanár olvasta fel sok 
utánjárással összeszedett adatait Erdély für­
dőinek történetéről és fejlődéséről. Sajnos, 
a legtöbb fürdőnél hanyatlás mutatkozik. 
Itt az ideje már, hogy tétlenségünkből föl­
ébredjünk és gyümölcsöztessük a fürdőink­
ben rejlő istenadta kincset. — Harmadik 
előadó dr. Szádeczky Gyula egyet, t. volt, a 
ki röviden, de igen vonzóan és tanulságo­
san ismertette a különböző ásványvizeknek 
a természetben való képződését, különös 
tekintettel a Hargita aljának szénsavban 
gazdag forrásaira. Az érdekes felolvasásokat 
a jelenvolt közönség nagy figyelemmel és 
élvezettel hallgatta. Az egyes előadások kö­
zött és az ülés végén Kolozs, Torda, Maros- 
újvár, Székelyudvarhely, Vízakna és Szováta- 
fürdőket mulatták be pompásan sikerült 
vetített képekben.

A mai ülés programmja a következő : 
dr. Jakabházy Zsigmond: A fürdők hatásá­
ról általában. Dr. Bigler Gusztáv : A fürdők 
és ásványvizek kezeléséről. Dr. Genersich 
Gusztáv : A gyógyítás módjai, eszközei és 
eredményéről.

— (Az állami gyermekmenhely 
ÜKye) A Kolozsvárt felállítandó gyermek­
menhely ügyének előkészítése végett a bel- 
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ügyminiszterium leküldte dr. Frank Ödön 
egészségügyi felügyelőt és Ybl Lajos mű­
építészt, kik tegnapelőtt meg is érkeztek. A 
kiküldöttek tegnap a tanács kiküldöttével 
a menhely épülete számára kiszemelt tel­
ket tekintették meg és tapasztalataikról a 
tegnap délben B é 1 d i Ákos gróf, főispán 
elnöklete alatt tartott tanácskozáson be­
számoltak. A tárgyalások végleges ered­
ményre nem vezettek ugyan, de S z va­
cs i n a Géza polgármester és gróf B é 1 d i 
Ákos főispán azért a tárgyalásokat a belügy­
miniszterrel a napokban megindítják.

— (A Kőkert-utca szenzációja.) 
Tegnap délután egy leírhatatlan brutális vere­
kedés színhelye volt a Kökert-utca. Egy 
szerencsétlen közöshadseregbeli baka az ál­
dozat, ki szemtanuk állítása szerint aligha 
éri meg a reggelt. A brutális verekedés tör­
ténete a következő : ügy délután 4 és a óra 
között egy közöshadseregbeli tizedes a 
Kőkert-utca egy félreeső helyére fölcsalta a 
barátját s ott fojtogatni, verni kezdte. A 
szerencsétlen baka, — ki a tizedessel a 
monostori-sörcsarnokban azelőtt pár órával 
együtt mulatott, kissé berúgott állapotban 
volt. A tizedes úgy összeverte, hogy annak 
orrából, szájából patakzott a vér s tökéle­
tesen elalélt. Aközben az odasereglett lakók, 
kik a tizedest agyonveréssel fenyegették, a 
szerencsétlen katonát bevitték Reimann 
Károly csűrébe s ott lefektették, de a bru­
tális káplár egy Juhász nevű barátjával 
még akkor is rúgta, oldalba lökdöste a 
bakát. A tizedes a közönség szitkai elől el­
menekült. Juhász barátja azonban, ki részes 
volt a katona bántalmazásában, kihozatta 
az őrjáratot, mely egy őrmester vezetése 
alatt vonult ki — miután látta, hogy a 
borzasztó módra összevert katonát talpra 
nem állíthatja, szintén neki fogott a szeren­
csétlen bántalmazásához az őrmester ur 
szemeláttára. A kezeit hátrakötötték, a két 
lábát kifeszitették s hosszú ideig kínozták, 
de a brutális eljárások mellett sem tudták 
lábraállitani, úgy össze volt verve a sze­
rencsétlen. Utóvégré is leptikán kellett el­
szállítani a sebesültet, kit szemtanuk állí­
tása szerint tökéletesen halálra kínoztak. A 
bakáról sikerült megtudni, hogy a 12-ik 
századnál szolgál. A tizedest nem ismerte 
senki, s mikor megakarták lincselni, elillant 
a mezőn keresztül. Ajánljuk az eset meg­
vizsgálását Perathoner ezredes ur fi­
gyelmébe és kérjük, hogy az eljárást indítsa 
meg, hogy a bűnös tizedes, nó meg a derék 
őrjárat-vezető őrmester ur elnyerhesse méltó 
büntetését.

— (Az iparos egylet közgyűlése.) 
A kolozsvári iparos-egylet ez évi rendes 
közgyűlését április hó 14-én tartja meg, 
mely alkalommal választják meg Benigni 
Sámuel helyett elnöküket is. E gyűlésen 
szavazati joggal csak azok bírnak, kik az 
egylet tagsági diját ez évre már befizették. 
Tekintettel arra, hogy külön értesítés a ta­
gokhoz nem küldetett, e helyen is kérjük 
az érdeklődőket, szíveskedjenek tagsági di­
jaikat R é g e n i György pénztárnokhoz, 
avagy az egylet felügyelőjéhez befizetni, 
hogy szavazati jogaikkal a közgyűlésen él­
hessenek. Az igazoló jegyeket legközelebb 
fogja az elnökség kibocsátani. A közgyűlés 
tárgysorozata a következő: Elnöki megnyitó, 
titkári jelentés összeállította és felolvassa 
Balázs K. József egyleti titkár, pénztár­
nokok és könyvtárnok jelentései, szavazat- 
szedö-bizottság kiküldése az uj tisztikar és 
választmány megválasztásához. Indítványok.

- (Szociálisták és az apácák.) 
A mult vasárnap tartott szociálista gyűlésen 
Bokányi Dezső és társai a gyülekezel 
elé állítottak egy Mühlfreit Mária nevű nőt, 
ki 22 éven át volt a k'szegi Domokosrendi 
apáca-kolostor tagja Bernards nővér név 
alatt és azt állították, hogy a kolostorban 
sanyargatták az apácát. Ezt Mühlfreit Mária 
is megerősítette és a kolostor elcsapott 
kertésze tanúskodott az állítások mellett A 
kolostor nevében erre Kincs István kőszegi 
plébános, mint a kolostor gondnoka nyi­
latkozatot adott ki, melyben Bokányiék ál­
lításait elementálja és kijelenti, hogy állí­
tásai igazolásául sajtópert indított.

— (Halálozás.) Laczina Henrik 
e hó 25 én d. e. 11 órakor, életének 48 ik 
évében Marosvásárhelyt meghalt. Temetése 
e hó 27-én d. u. 3 órakor lesz a Főtéri 
gyászháztól.

— (Ismeretterjesztő hasznos elő­
adás.) Az iparos segédmunkások képzésére 
szervezett kolózsvári helyi bizottság márcz. 
29-én (vasárnap) délután 3 órakor a Város­
ház közgyűlési termében Ismeretterjesztő 
előadást rendez, melyen előadást tart : 
Balázs Gyula : „Schweitz“-ról.

— (Egyetemi Köri majális.) A 
tavasz első majálisa az Egyetemi Köri ma­
jális lesz, mely a hagyományokból és az 
előkészületekből Ítélve bizonyára fényesen 
fog sikerülni. A majálist, melynek sikerét 
már a megalakult rendezőség is biztosítja, 
május 9-én tartják meg. A rendező-bizottság 
a következőkép alakult meg. Elnök: Benke 
Antal. Alelnökök: Pásztor Mihály, ifj. Ise- 
kutz Gergely, V. Bartha Gyula és lécfalvi 
Gyárfás Elemér. Pénztáros: Kovács Gyárfás. 
Főtitkár: Csorba Rezső. Titkárok : Uj. Be- 
tegh Péter és Péterfi Isván.

— (A rendőri vérengzés titkai­
ból.) A pénteki nagy vérengzésnek még sok 
sebesültje nyomja az ágyat. Ezek között 
van Mersich Lajos papirkereskedő segéd, 
Mersich Jenő járásbiró fia, akin a vagdal­
kozó rendőrök 12 sebet ejtettek. A szegény 
fiúnak három napon át heves sebláza volt ; 
most már valamivel jobban van. Édesatyja, 
Mersich Jenő járásbiró, aki egykor iskola­
társa volt Rudnaynak, a főkapitánynak le­
velet irt, melyben kemény szavakkal nyi­
latkozik a rendőri pribékek brutalitásáról. 
A főkapitány e levelet bizonyára nem csatolta 
a Széli Kálmánnak átadott j.-köny vek mellé. 
Most tűnik ki, hogy az a Gyertyánffy Ödön 
rendőrközeg, aki Lengyel Zoltán képviselőt 
megtaszigálta és rendőröket uszított rá, 
nem is rendőrtiszt, hanem csak rendőri 
irodatiszt, aki tisztán aktákat kezel. Ennek 
az embernek egyáltalában nem volt joga 
rendőröket vezényelni. Hogy a rendőrség 
vezetői mennyire elvesztették a fejüket, azt 
bizonyítja az a körülmény, hogy Tóth Lajos 
kapitány maga sem tudja, hogyan került ez a 
Gyertyánffy oda rendőröket vezényelni, ügy 
látszik, a saját szakállára ment el babérokat 
szerezni. Szemtanuk szerint ez a felelőtlen 
rendőrközeg csinálta a legnagyobb gabalyo- 
dást a függetlenségi kör előtt. A megsértett 
emberek erősen követelik, hogy ez az akta­
kezelő hős alapos büntetésben részesüljön. 
A vizsgálatott megindították ellene.

— (Családi dráma ) Két felvonás­
ban véres családi dráma játszódott le. Ro­
senzweig Leontin fővárosi magánzónö teg­
napelőtt kirándult Kis-Szebenbe, hogy ott­
lakó nővérét Bertát, Friedmann Adolf réz- 
árukereskedő nejét meglátogassa. A Fried­
mann házában boldogtalan házasélet volt s 
Rozenzweig Leontin azért ment el hozzájuk, 
hogy békességet teremtsen közöttük. Épen 
rosszkor jött. Friedmannék veszekedtek s 
Rosenzweig Leontin csak nagynehezen tudta 
őket lecsillapítani. Aztán aludni mentek. De 
Rosenzweig Leontint nem hagyta nyugodni 
nővére szomorú sorsa. Nem tudott egész 
éjjel aludni és reggel hat óra tájban felkelt 
ágyáról s elment a nővére szobájába, hogy 
beszélgessen vele. A mint a homályban a 
nővére ágyán tapogatózott, egy revolver 
hideg csöve akadt a kezébe.

Megrettenve kiáltott fel:
— Berta, meg akarod magad ölni.
— Igen. Bo'dogtalansagomnak csak a 

halál vethet véget. Mért jöttél épen most? 
Mért zavarsz? Én meg akarok halni.

És Fridmanné ki akarta csavarni a 
revolvert nővére kezéből. Dulakodás támadt 
köztük, melynek borzalmas vége lett. Dula­
kodás közben a revolver elsült és a golyó 
Rosenzweig Leontin gyomra alá fúródott. A 
szerencsétlenül járt nőt még a tegnapelőtt 
délelőtt folyamán Budapestre szállították, a 
hol most haldoklik. És most következik a 
dráma második felvonása. Friedmannét, a 
ki már hetek óta foglalkozott az öngyilkos­
ság gondolatával, még jobban elkeserítette 
a nővérét ért szerencsétlenség s elhatározta, 
hogy most már minden áron véget vet 
életének.

Tegnapelőtt délután eltűnt hazulról. A 
fővárosba jött fel. Férje sejtette ezt, s még 
az éjjel feljött utána Budapestre. Kereste 
mindenfelé a rokonságnál, még a rendőr­
ségnél is bejelentette az asszony eltűnését, 
de hasztalan.

Tegnap délelőtt megtalálták a szeren­
csétlen Friedmann Adolfnál. — Az ÜUői-ul 
Arany-sas szállodában tegnap egy fiatal asz- 
szony szállt meg, a kit reggelre szobájában 
felakaasztva találták. A hátrahagyott levél­
ből kitűnik, hogy az öngyilkos asszony 
Friedmann Adolfné, a ki nem tud tovább 
élni, mert boldogtalan és megutálta az éle­
tét. — A letemet a boncolóintézetbe vitték. 
A Rókusbán fekvő Rosenzweig Leontin ha­
lálát is minden pillanatban várják.

— (Elitéit tolvaj.) Székely Gligor 
szamosojvári kocsis a mult évben fényes 
tanujelét adta kitartó voltának s talán a 
lopások terén a rekordot is elérte számra 
nézve. Egyetlen éjjel öt gazdához látogatott 
el és négy zárat, három ajtót tört fel. A 
szerencse azonban nem kedvezett neki, az 
öt helyről mindössze 30 koronát tudott 
lopni és már másnap elcsípte a rendőrség. 
Tegnap a törvényszék Székely Gligorl öt 
rendbeli betöréses lopásért 10 havi börtönre 
ítélte. Vád.ott megnyugodott az Ítéletben.

— (Utazási ösztöndíj felső ipari 
szakiskolát végzett iparos ifjak szá­
mára.) A kolozsvári kereskedelmi és iparka­
mara a kereskedelmi minisztertől 11724 sz. 
leirattal vett megbízatás alapján ezennel pályá­
zatot hirdet egy 1350 (Egyezerháromszázötven) 
koronát levő külföldi tanulmányuti ösztöndíjra, 
melyre kiváló készültséggel biró, a budapesti 
vagy kassai állami felső ipariskolát végzett ipa­
ros ifjak pályázhatnak, mely körülmény végbi- 
zonyitványnyal igazolandó.

— (Kóbor cigányok garázdálko­
dása.) A fogarasmegyei Sárkány községből 
Írják, hogy ott egy kóbor czigánycsoport 
nagy lopásokat vitt végbe az utóbbi időben. 
Legutóbb is egy bámulatos vakmerőséggel 
végrehajtott lopás bizonyult rájuk. Bálik 
János jómódú gazdához törtek be s onnan 
200 korona értékű holmit loptak el. Bálik 
azonban észrevette a lopást és a cigányok 
után lőtt, a kik visszalőttek. Szerencsére 
senkit sem találtak el. A csendőrök végre 
tegnap elcsípték a bandát.

— Mindenki tudja, hogy a Mauth- 
ner-féle impregnált takarmányrépamag a 
legnagyobb termést adja, hogy konyhakerti 
magvaiból a legjobb főzelék és zöldség te­
rem és hogy virágmagvaiból fakad a leg­
szebb virág. Szóval a Mauthner-féle mag­
vak a legjobbak, készletei a legnagyobbak 
és árai igen olcsók. 23-48

Egy jó karban levő Wertheim- 
szekrény két, vagy három-kulcsos, meg­
vételre kerestetik. Legjütányosabb árjelzésü 
ajánlatokat a kiadóhivatal közvetít.

színház.
Színházi műsor :

Péntek : Kéz kezet mos. [Bérlet 156. sz.) 
Szombat : Bob herceg. (Bérlet 157. sz.) 
Vasárnap : Délután, A doktor ur.

Este, A denevér. (Bérlet 158. sz.)

* Bucsuzkodások. Hétfőn megkez­
dődik a színtársulat távozó tagjainak bu- 
csuzkodása, melyek sorát Papp Mihály 
nyitja meg, ki >A hirály házasodik» című 
darabban játsza el Kiskopjai szerepét.

Kedden az „Aranyember" kerül színre, 
melyben éppen négy tag búcsúzik. Noémi 
szerepében — Jankó Abigél, Brézovicsné 
szerepében — K. Árpási Kata, a Il-ik 
csempész szerepében — Ligeti Vilmos 
és egy granicsár szerepében H e 11 a i Nán­
dor. Ez utóbbi három tag bucsufellépésére 
vonatkozólag lehetetlen elhallgatnunk azt a 
megjegyzésünket, hogy amily mértékben 
örvendünk annak, hogy Jankó Abigél, a 
színház méltatlanul mellőzött tagja, leg­
alább megfelelő szerepben bucsuzkodhatik, 
épp oly mértékben el kell ítélnünk azt, 
hogy a másik három távozó tagot ilyen 
szerepekben búcsúztatják el. K. Árpási Kata, 
Keltái Nándor 5—6 esztendős tagjai a szín­
háznak. Ligeti ugyancsak egy éve van itt, 
de ő is több megbecsülést érdemelne és 
nem ilyen sommás kivégzést, néhány szavas 
szerepben. Egyébként mi feleslegesnek tar­
tunk e tekintetben minden bírálatot. A kö­
zönség, kellően tudja értékelni az ilyen 
eljárást és a konzekvenciákat levonhatják 
azok a tagok, kik már itt vannak és akik 
ezután jönnek.

* Az uj primadonna. Tegnapi fel­
szólalásunknak, melyben tájékozást kértünk 
az uj tagok ügyében, némi hatása volt, a 
mennyiben ma már kipattantották a ször­
nyű nagy titkot, hogy M. Bédei Szidi asz- 
szony lesz két hónapig a primadonnánk. A 
művésznőről most, hogy újra reálépett 
Nagyváradon a deszkákra, nagyon sok jót 
hallottunk : hogy mennyiben fog beválni itt, 
arról még ma nem szólhatunk. A mi meg­
jegyzést provokál, csupán az, hogy beveze­
tődik nálunk az időleges primadonna-rend­
szer: tavaszi, nyári, őszi és téli primadon­
nákkal. Hogy ez egészségtelen művészi vi­
szonyoknak jelzője, az kétségen felül áll.

IRODALOM-
+ Kolozsvár cim alatt egy érdekes 

essay jelent meg a napokban Békésy Ká­
roly tollából. A mű históriája — mint 
maga a szerző elmondja — az volt, hogy 
az „osztrák-magyar monarchia írásban és 
képben" című munkának szerkesztő bizott­
sága Békésy Károlyt, egyetemünk kiváló 
professorát kérte fel arra, hogy Kolozsvár 
ismertetését a nagy mü részére megírja. 
Szerző azzal a meleg szeretettel, mely öt 
lelkében szülővárosához fűzi, vonzó egy­
szerű stílusával megírta Kolozsvár ismerte­
tését s abba belevonta Erdély népeinek, al­
kotmányának, nemzeti fejedelmei korának 
történetét is és a mellett, hogy Kolozsvár 
múltját s jelenét szépen tárgyalja, sőt jövő 
remélhető helyzetére is egy pillantást vet, 
áttetsző nagy vonásokban bár, de Erdély 
históriáját is ismertette. Miután pedig "az 
„osztrák-magyar monarchia* cimü nagy 
műben minden külön-külön részletesen is 
felvétetett szerzőnek Kolozsvárról külön 
kellett újra megírni eredeti munkája egy 
kivonatát. És mégis, hogy az érdekes ta­
nulmány ne menjen veszendőbe, most egy 
kis füzetbe összefoglalva kiadta munkáját. 
S mi igaz benső örömmel mondunk kö­
szönetét ezért. Az érdekes munkából olvas­
hatjuk városunk régi dicsőségét s megis­
merhetjük azt a kort, midőn valóban „kin- 
csei“-nek mondhatták, de látjuk azt is, 
hogyan és miért lett belőle „elnyomoro- 
dott" és „eladosódott" mig ma valóban az, 
mire neve is mutat „Iskolák városa". A 
kedves kis füzetet meleg szeretettel ajánljuk 
olvasóink figyelmébe.

Jótékonyság.
A „Mária Valéria1 leányárva- 

háznak adományoztak : a kolozsvári takarék­
pénztár és hitelbank 50 koronát, gr. Baich 
Ivánné 10 koronát, mely nemes tettért hálás 
köszönetét mond az elnökség.

Nyilvános köszönet. A kolozsvári 
iparos egylet legutóbb tartott rendes választ­
mányi ülésén jelentette be Lászlóczky 
Samu választmányi tag, hogy Ne d o r o s z t ék 
János, egyletünknek volt buzgó tagja végren­
deletében az egylet ház-alapja javára 2000 
koronát hagyott, melyet már takarékpénztárba 
is helyezett és az erről szóló takarékpénztári 
könyvet át is adta az egyleti pőnztárnoknak. 
Ugyancsak ez alkalommal jelentették be, hogy 
megboldogult Szász Adám nyug, városi fő- 
pénztárnok egy 200 koronát érő értékpapírt 
hagyott a házalapra, mely be is váltatott. — 
Farkas Samu polgártársunk az iparos agg- 
menház alapja gyarapítására 10 koronát. Vá­
lasztmányunk e nemesszivü adakozóknak, il­
letve özvegyének vagy rokonaiknak nemcsak 
jegyzőkönyvben, hanem a nyilvánosság előtt is 
hálás köszönetét mond.

Táviratok
— Fővárosi és vidéki tudósítóinktól.—

Az egyetemi ifjak gyűlése.
Budapest, márc. 26. (éjjeli 12 ó.) 

Mintegy kétezer egyetemi hallgató 
ma este 6 órakor a műegyetem ud­
varán gyűlést tartott, a melyen 
Melka Tibor, műegyetemi hallgató 
és Hoffman Ottó joghallgató szólal­
tak fel, élesen elitélve a nemzeti 
kaszinó hazafiatlanságát.

Ugyan-e gyűlésen elhatározták, 
hogy előadásokra fognak ugyan 
járni, de mellette hazafias tünteté­
seket rendeznek és érzelmeiket igy 
mindenesetre kifejezésre juttatják.

Szombaton estére 2000 tőből 
álló lámpionos menetet rendeznek 
és a függetlenségi pártkör elé vo­
nulnak ; kifejezik köszönetüket és ra­
gaszkodásukat a függetlenségi pártnak.

A gyűlés után beözönlöttek a 
Kossuth Lajos-utcába és párszor 
tüntetőleg fel és alá sétáltak, meg- 
abcugolva a nemzeti kaszinót.

A rendőrség nagyobb tüntetés­
től tartva, a mellékutcákban nagy 
számú lovas és gyalogos rendőr­
csapatot helyezett el. Beavatko­
zásra azonban szükség nem volt, 
mert az ifjúság nemsokára a leg­
nagyobb rendben szétoszlott.

Tűzvészek Sopronmegyében.
Sopron, március 26. (é. 12 ó.) 

Lakombak és Balt községekben ma 
nagy tűzvész pusztított. Különvona­
tok szállították a munkásokat és 
tűzoltókat a lángban álló közsé­
gekbe.

A helyzetet komplikálta az idő­
közben fellépett szélvész. Az ember­
fölötti megfeszített küzdelemnek 
végre mégis sikerült a tüzet lokali­
zálni. A kár óriási. Lakombakon 
30, Báliban 26 ház égett le.

Budapesti gabonatőzsde.
Készáruüzlet csekély forgalom mellett 

változatlan.
Határidőüzletben gyenge a forgalom.
Jegyeztetett : 

Búza ápr........................... 7'47—48
Buza okt.......................... 7'44—45
Rozs ápr........................... 6 64—66
Zab ápr............................ 6 06—07
Tengeri májusra .......... 6T9—20
Tengeri júniusra .......... 6'23—24

REGÉNY

Szerelem az én bűnöm.
—• Francia regény. —

Fordította : Zentai Leó.
ELSŐ RÉSZ. (8)

— Kedvesem, ne szóljon igy rólam 
barátai elölt, mert az a sok dicséret, mivel 
elhalmoz, messje tűi haladja az én csekély 
szolgálataimat és mert az én helyemben az 
olyan dicséretek és bókok, a minőket most 
előidézett, sértők. Nem szeretném, ha még 
valaha életemben ilyen kellemetlen helyzetbe 
kerülnék.

— Hogyan ? Mit gondol ?
— Azt, hogy szerencsétlenségem le­

taszított a maguk világából. Én már nem 
tartozom oda; azon urak közül, kik itt 
megfordulnak, egyik sem tehet menyasszo­
nyává és én éppen ezért nem szeretnék 
jogot adni senkinek, hogy engem bókjaival 
halmozzon el.

— Óh, Christiane kisasszony, meny­
nyire érzem, hogy igaza van! De, higyje el, 
én mindent megmondhatok Willinek, mert. . 
Itt pirulva elhallgatott, szemeit napernyője 
hegyére szegezve.

— Nos, mert ?
— De Christiane kisasszony, ne Ítél­

jen meg.... mert.... meri Willie és fn 
nem sokára jegyesek leszünk. Ez a papa 
terve. Papa jól ismeri Williet. Egy napon 
kérdezte tőlem: „Tetszik-e neked?" Én azt 
mondtam: igen és papa átölelt engem.... 
és én sírtam. De milyen édesek voltak azok 
a könnyek 1....

— Kedves kicsikém !....
Hát ez a pihegő kis galamb legyen 

annak a büszke sasnak a felesége ? Azt hi­
szem nem lesz.

Szeptember 25.
A mai napot a Winifreddel tartott ze­

neóra nyitotta meg; majd kilovagoltunk 0’ 
Really Marid társaságában.

A nap nagy része szórakozások közt 
telt el. Alig vártam, hogy szabadulhassak e 
rám erőszakolt mulatságból. Alig hogy sze­
rét ejthettem, visszavonultam a könyvtár­
szobába s átadtam magam ábrándjaimnak.

Be szépek is voltak ! Lelkem mintegy 
nyűgétől szabadulva, szabadon röpködött. 
Csodás, fényes világban jártam.

Bohó ábrándok!
—. Nérans kisasszony — riasztott fel 

ábrándjaimból Closeburn lord hangja —■ flir- 
telnek-e sokat Franaiaországban ?

Mintha mély álomból ébresztettek volna 

fel — úgy érintettek e szavak. Miért is kel­
lett megzavarnia !

— Ja a fiirt? No igen ; szoktak ná­
lunk is flirtelni egy kissé.

— Csak egy kissé? Bámulatba ejt. — 
Odaát sokkal inkább feltaláltam, mint ide­
haza.

— Lehetséges. Én erre nézve nem 
tudok Önnek felvilágosítást adni.

— Sohasem flirtelt, Nérans kisasz- 
szony ?

Szemei, azok a bámulatos fényű sze­
mek, mintegy kutatva néznek e pillanatban 
reám s végtelen gyöngédséget, a szerelmi 
dalok összes poézisét látszanak kifejezni. 
Érzem, hogy vérem e tekintetre szilajul 
kering ereimben és minden elhatározatom 
ellenére, zavarba hoznak.

Csendesen, szinte magában ismétli :
—■ Sohasem flirtelt?
Bosszankodva kutató, lelkem mélyébe 

ható tekintetére szárazon felelem :
— Soha !
— Bímulatba ejt.
A szemtelen ! Azt hiszi, hogy hálójába 

kerített már, hogy kész vagyok érte akár 
önkívületbe is esni, mert szépnek talált?

— Kegyed annyira... .izgató....
Ez igazán felette szemtelen; úgy lát­

szik, eljött a pillanat, melyben meg kell 
leczkéztetnem. Arrogáns kinézést igyekszem 
felvenni:

— A félreértések kikerülése végett 
kijelentem, uram, hogy minden francia szo­
kások és erkölcsök megismerését célzó kér­
désére felelni fogok és pedig örömest, sze­
mélyemet illetőleg azonban minden feleletet 
megtagadok. Szerencsétlenségem, mely Wi­
nifred társalkodónöjévő tett, nem jogosítja 
fel, hogy velem olyan hangon beszéljen, a 
minőt eddig használt. Jegyezze meg ezt, ké­
rem. S különben sincsen helyén, egy társal­
kodónővel olyan modorban beszélni és vele 
foglalkozni.

— Hát miért lett társalkodónő ?
—■ Mit tehettem volna mást?
Felemeltem tekintetemet és mélyen 

belenéztem szemébe. Ki akartam azok mé­
lyéből olvasni az alacsony gondolatokat, 
melyek kérdését ajkára hozták.

— Bocsásson meg — szólt — visel­
kedésének helyessége meglepett; nem tu­
dom, hogyan ragadtathattam magam eny- 
nyire.

Nevetve szakitám félbe:
— Most meg az ellenkezőjébe esikl
— Nem. Számomra nincs bocsánat, 

ha csak szédítő szépségét arra oknak nem 
találja.

— Ó, kérem, uram ! Talán bekísérne 
a terembe ? Azt hiszem, elég hosszú ideig 
várattunk magunkra.

— Igaz. Erről teljesen megfeled­
keztem.

Felnyitom az ajtót, benézek. Nincs 
benn senki. A szalonba sietünk. Alig lép­
tünk be, minden tekintet gúnyosan felénk 
fordul. Lady Guildford és Miss Emilu egy­
másnak mosolyogva magyaráznak valamit, 
felém mutatva. Én elsápadok; Closeburn 
azonban ura magad magának :

— No, — ezek jót tartanak felőlünk 
mormogja magában.

Closeburn lord elsiet tőlem és beszédbe 
elegyedik a hercegnővel, mig én Winifred- 
nek segítek a teát felszolgálni. Foglalkozás 
közben sikerül zavaromat palástolni.

Október 7.
Egy idő óta magam járok a mslom- 

hoz Winifred beteg 3 napja.
Máma is ott voltam. A kilátás szép 

volt. Körülöttem ragyogott a tájék, mintha 
a természet bájos — bár hervatag — őszi 
poézisének egész erejét akarná egyszerre 
rácsókolni a vidékre.

A fénylő nap, mintha utolsó fellobba- 
násában még egyszer teljes melegével akarná 
sugárözönnel borítani a földet.

(Folyt, köv.)

SZERKESZTŐI ÜZENET.

„Tárca." Ön a napokban egy „verset8 
most meg egy „tárcát8 juttatott hozzánk. A 
„versét8 nem közöltük, e sors érte u. n. „tár­
cáját* is, melyet immár elnyelt a sirgödör — 
a papírkosár. De mivel Uraságod még az 
orthografia legelemibb szabályaival sincs tisz­
tában és mivel irodalmi „müvei" értéktelen és 
bosszantó silányságok, komolyan kérjük, kí­
méljen meg bennünket további kézirataitól, 
mert legközelebbi szerkesztői üzenetünket teljes 
nevének ki-irásával fogjuk Önhöz intézni.

Felelős szerkesztő;
Dr. PAPP JÓZSEF.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTTÉR*.
Páncsics Ferencz
közönséggel, hogy folyó évi április 
hó í-től üzlethelyiségét Unio-utcza 
12. szám alá helyezi át. Becses párt­
fogását jövőre is tisztelettel kéri.

ŐSZI ALBERT
ékszerész- és órás-üzletében

Kolozsvár, Wesselényi M.-utca(Hid-u.) 
2-ik sz.

(Csizhegyi fényképészetével szemben.) 
Jutáuyos árak, alkalmi vételek. Minden e 
szakba vágó tárgyak javítását jótállás mel­
lett elvállalok. — Aranyat vesz és becserél. 
1289. 319-365 Szolid kiszolgálás I 39-?
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Hirdetmény
Alólirott kir. bírósági végrehajtó közhírré teszi, hogy a 

néhai Benigni Sámuel hagyatékához tartozó bútorok, bolti be­
rendezés és felszerelés (hus-áruló márvány asztalok, különböző 
állványok és mérlegek) hentes-üzlethez szükséges négy lóerejü 
Gantz-féle gázmotor, húsvágó és huszúzó gépek, többféle üstök, 
továbbá különböző kocsik, szekerek és üres hordók a kolozsvári 
kir, járásbíróság, mint ezen ügyben eljáró hagyatéki bíróságnak 
1903. ö. 14/29 számú végzése következtében Kolozsvárt a Mátyás 
király-téren levő üzlethelyiségben és folytatva a Nagymalom-u. 
10. számú háznál 1903. év márczius hó 30-án és követ­
kező napokon reggel 9 órakor kezdődő árverésen készpénz 
2?zetés mellett legtöbbet Ígérőknek el fognak adatni.

A mennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le és 
felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t. ez. 1.0 §. értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. márczius hó 21-én.
K. Csorna Imre,
kir. bír. végrehajtó.

Xassowitz fülöp I
oooooo üzletét Jeloszlatja. 9

férfi-, fiú- és gyermek-ruháit határozott áruiból tetemes K 
oooooooo engedménnyel árusítja.

fi 

2326 2-50 < £

Kolozsvárt, Jíátyás király-tér 30. sz.

Világ-Panoráma
Kolozsvárt, Szentegyház-utczE 1/a.

Mindennap nyitva (vasár- és ünnepnapon) is reggel 
9-től este 10-ig. 1836 t9-*

1903. márc. 26-tól ápr. 4-ig

yí kínai háború.
I. sorozat.

Magyarországon a textilszakmában a legújabb 
gépekkel vizeröre berendezett gyári vállalat

Oly kereskedők, a kik a kereskedelmi vezetés 
ben önállóan tudnak működni és a gyári vál­
lalatban 80.000 koronát befektethetnek, ajánlatai­
kat továbbítás czéljából „Y. U. 9211“ alatt 
jíaasenstein és Vogkr ezéghez, Juőapesi, küldjék. |

Telefonszám 266. PÁRTOLJUK Telefonszám 266, I

0 O 0 A O 0 O

legkitűnőbb szappan a Kolozs­
várt készülő jíeinrich-féle
Ezt nem a magyar ipartermék iránt való elnézés­
sel és hazafias kötelességből kell vásárolni, hanem 
a magunk jóvoltáért. Mert a bőr tisztasága az egész­
ség hathatós fentartója. Már pedig a Szt.-lLászló 
szappanról egyetemünk általános kórtani 
intézetében végzett és a külföldi iroda­
lomban is méltányolt tudományos vizsgá­
latok kiderítették, hogy a kézhez tapadó 
leggyilkosabb baktériumot is megöli, o o 
Az ugyanabban a gyárban készülő egyéb pipere-, 
ásvány- és gyógyszappanok szintén a legkitűnőbb 
minőségűek, enyhe és biztos hatásúak, a miről ha­
zai orvos-tanáraink számos kitűnőségének bizonyít­
ványa tanúskodik.0 Arak darabonként: 
1. Szt.-László fertőtlenítő pipere-szappan.. 70 fillér 
2. Nautralis szappan, gyöngéd bőr tisztítá­

sára való enyhe szappan.. ............
3. Irodai szappan, hivatalok és irodák 

számára ..................................
4. Valódi hygiea szappan, leghathatósabb 

tisztitó szappan munkásoknak ....
5. Ásvány szappan, közönséges mosdásra 

hideg vízzel..

Çyâr: Kolozsvárt, 
JVlonostori-ut 54.

40

30

24

2327
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► SzLIászló^o szappan.
A szappanok belajstromozotl védjegy­
gyei kerülnek forgalomban és csak 
akkor valódiak, ha a gyár védjegye 
és teljes ezég czime: Kolozsvári 
(Heinrich József) ásvány- ésjgyógy 
szappan-gyár (Macha G.) betéti 
társaság van rajtok.
Kapható Kolozsvárt mine en gyógyszer- 
tárban és a következő kereskedésekben : 
Gergely Ferencz utóda. Burger Frigyes gyógyáru 
üzlete, Sándor Ágoston és Társa, Deutsch M. mű­
szerész, Veress László, Weinstein Sámuel, Haraszti 
Jenő, Hirschfeld Sándor, Barcsay Manó, Csiky Mi 
hály, Víg Sándor, Béni István. Juhos László, Kaszt- 
ner Ignácz, Herczeg Albert, Oláh Rudolf, Péterfi 
Mór, Fisch Jenő, Schuller Lajos, Szász Lőrincz, 
Wéber János, Szele Márton, Jenei Lajos, Kónya 
Sándor. Munzát Manó, ifj. Gráf Lőrincz, Schuster 
Emil, Kovács P. Fiai, Benke Dezső, Fuhrmann Ká ■ 
roly, Kövendy Károly. Reichelt Mihály, Adi László, 
Bréver János, Rosenzweig Antal, Stannó Ede és 
Czirják Károly urak üzletében. ő o o o o o

betéti társaság 
? f igazgatósága.

Legolcsóbb politikai napilap 
a korán reggel megjelenő 

ÚJSÁG.
Előfizetési ár :

Egy hóra — — 2 korona

ízléses könyvnyomdái munkákat 
legolcsóbban készít Gombos Ferencz 

Lyceum-könyvnyomdája Kolozsvárt.

Törs és Ormai
mérnök-vállalkozók 2 108 6 —

műszaki irodája Kolozsvárt, Mátyás
Telefon 324. szám, király-tér 18. az 'első emeleten

Elvállalja

vízvezetékek, csatornázások, központi 
fűtések, szellőztetések berendezését,

lakó-házak, Miyok, gyárd:, gazdasági épületek stb. számára, 
fürdőszobák, r'éízfiiiTaL gőzmosó-konyhák, szárító-kamrák, szag- 
talaa Idősetek, szívattyu-művek berendezését.
Részit mint különlegességet kutakból táplált házi vezetékeket.

Raktáron vannak :

vas-, agyag-és ólom-csövek, szivattyu-kutak 
vízvezetéki éscsatornázásicikkeL gyen és bérmentve.

o Irodája : o

Kolozsvárt,
Dézma-u. 10.

ollay István építész-vállalkozó

pánija magát an. «miHoIaV 
é. helyi és viöéki CpUltlVK

s figyelmébe. =
Jelszava : „Olcsó árért, jó munkát/' 219j 14_16

Jittó Rezső
: - Kolozsvár,
§ -xta' lönlegessé- 

gek üzlete ° 
Jíátyás király-tér 12. sz.
Mélyen tisztelt vevőim szives fi­
gyelmét felhívom a megérkezett 

tavaszi újdonságokra. K— 
Divatos és czőlszerü loden Rag- 
lanok és eső-köpenyegekre. Leg­
újabb állású kemény és puha, 
angol és francia divatu kalapok.

ÚRI fehérnemüek 
nagy választékban 
és annak méret szerinti készítése.

Le cha/ieau, c eöl t'herrTme
Szép választék a 
legdivatosabb 
szines Zephyr és 
batiszt

ingekben.

Divatos, ízlé­
ses nyakken­
dők nagy vá­
lasztékban o

Alapittatott 1877. Alapittatott 1877.
Angol, franczia úri divat- 
czikkek, ing, gallér, kézelő, 
nyakkendő, kalap és eső- 

ernyő rakára 1070 42—?

Schéfer András
férfi szabó és úri divat 

üzlete Kolozsvár, Mátyás 
király-tér 8. sz.

A brüsseli kiállításon ezüstérem­
mel kitüntetve. — Hazai angol 
szövetek nagy raktára. Részit 
férfi ruhákat, úgy magyar ruhá­
kat is a legelegánsabb kivitelben

Készen találhatók divatos angol szabású 
felöltők, továbbá vadászkabátok

W
Waggon vételnél tete­

mesen olcsóbb.
Egész waggon vételnél 

tetemesen olcsóbb.

Állandó nagy raktáron ma­
gyar gyártmányú finom és jó 

o KALAPOK, o 
czipők, keztyük, harisnyák, zseb­
kendők, sétabotok. — Áz érdek­
lődő közönség szives figyelmét

TŰZIFA ÜZLET
Üoíozsvárt, özéchenyi-tér Î 4—<O. sz.

I WERTHEIMER VILMOSNÁL^ Ig y °

felhívom kirakataim megtekintésére, melyek 
változtatva lesznek. Az újdonságok láthatók

és pontos szállításra teljesen száraz
Ságban azonnal szállitdik és minden vevő a helyes méretről személyesen meggyőződhetik:, lévén a raktár a bel­

városban Széchenyi-tér 14. sz. Tüzira-üzlet Kolozsvárt, Széchenyi-tér 14—40.

Nyomatott Gombos Ferencz lyceum-Könyvnyomdájában Kolozsvárt
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